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Este manual contiene información y procedimientos que son necesarios para ut i l izar 
y mantener esta máquina .  Para su propia seguridad y protección, por favor lea 
cuidadosamente, ent ienda y observe todas las instrucciones de seguridad descritas 
en este manual. LOS DATOS CONTENIDOS EN ESTE MANUAL SON CORRECTOS 
EN EL MOMENTO DE SU EDICIÓN. NO OBSTANTE EL FABRICANTE SE RESERVA 
EL DERECHO DE MODIFICAR LAS CARACTERÍSTICAS, SIN PREVIO AVISO A 
FAVOR DEL COMPROMISO DE MEJORA CONTINUA. 
 
 
This manual provides information and procedures to safely operate and maintain this 
machine. For your own safety and protect ion from injury, carefully read, understand 
and observe the safety instruct ions described in this manual. THE INFORMATION 
CONTAINED IN THIS MANUAL ARE CORRECT FROM THE MOMENT OF EDITING. 
HOWEVER THE MANUFACTURER RESERVES THE RIGHT TO MODIFY THE 
CHARACTERISTICS, WITHOUT PRIOR NOTICE IN CONSIDERATION OF 
CONTRACT COMMITMENT OF CONTINUOUS IMPROVEMENT. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Mantenga este manual ó una copia de él con la máquina. Si se pierde ó 
Ud. desea un ejemplar adicional haga el favor de comunicarse con 
INDUSTRIAS TECHNOFLEX S.A. Esta máquina fue fabricada con la 
seguridad del usuario en mente; sin embargo, situaciones peligrosas 
pueden presentarse si la máquina es util izada inapropiadamente. Siga 
las instrucciones de util ización cuidadosamente. Si Ud. tiene preguntas 
ó dudas acerca de la util ización o mantenimiento de este equipo, haga el 
favor de comunicarse con INDUSTRIAS TECHNOFLEX S.A. 
 
 
 
Keep this manual or a copy of it  with the machine. If  you lose this 
manual or need an additional copy, please contact INDUSTRIAS 
TECHNOFLEX S.A. This machine is built with user safety in mind, 
however, it  can present hazards if improperly operated and serviced. 
Follow operating instructions carefully! If  you have questions about 
operating or servicing this equipment, please contact INDUSTRIAS 
TECHNOFLEX S.A. 

 



OPERATION 
 
 
1.1  Safety Notes  

 
This manual contains CAUTIONS and WARNINGS which must be followed to prevent the possibility 
of improper service, damaged to the equipment, or personal injury. Read and follow all the 
CAUTIONS and WARNINGS included in this instructions manual. 
 
 
 
 

 
 
 

WARNING: Warnings warn of conditions or practices which 
could lead to personal injury. 

 
 
 
 
 
1.2  Warning and Safety Instructions  

 
 
Read All Instructions 
 
 

WARNING 
 
Familiarity and proper training are required for the safe operation of this equipment! Equipment 
operated or serviced improperly or by untrained personnel can be dangerous! Read all operating 
instructions and the safety notes below. Familiarize yourself with the proper use of this equipment 
before operating it. 
 
 
 

Sound Specifications 
 
The required sound specifications, called-for by the EC-Machine Regulations per Appendix 1,  
 
Paragraph 1.7.4 f, are : 
� Sound pressure level at the operator’s location LPA=92 dB (A) 
� Sound power level LWA=105 dB (A) 
 
The sound values were determined according to ISO 3744 for the sound power level ( LWA ) and, 
alternately, ISO 6081 for the sound pressure level (LPA) at the operator’s location. 
 
The weighted effective value of acceleration, determined acording to 8662, Part 1, is, 3,5m/s2  
 
The noise and vibration data were determined while the machine was cutting concrete at a depht of 
30mm with the engine running at nominal speed. 
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OPERATION 
 
 

1.NEVER operate with the rammer for other 
aplication that cutt concrete. 

 
2.NEVER allow improperly trained people to 

operate this equipment. People operating this 
equipment must be familiar with the potential 
risks and hazards associated with it. 

 
3.NEVER touch engine or muffler while the 

equipment is operating or inmediately after it 
has been turned off. These areas get hot and 
may be cause burns. 

 
4.NO use accessories or attachtments, wich are 

no recommended by INDUSTRIAS 
TECHNOFLEX S.A. for this equipment. 
Damage to equipment and/or injury to user 
may result. 

 
5.DO NOT touch any parts of the engine when it 

is working or within short time after it stops, for 
the temperature of these parts are very high 
when it works. Satorage and transportation 
after it is cooled is acceptable. 

 
6. NEVER operate machine with the belt guard 

missing. Exposed drive belt and pulleys create 
potentially dangerous 

 hazards that can cause serious injuries. 
 
7.NEVER leave machine running unattended. 
 
8.NEVER run machine indoors or in an enclosed 

area unless adequate ventilation, through such 
items as exhaust fans or hoses, is provided. 
Exhaust gas fram the engine contains 
poisonous carbon monoxide gas; exposure to 
carbon monoxide can cause los s of 
consciousness and may lead to death. 

 
9.ALWAYS keep hands, feet, and loose clothing 

away fram moving parts of equipment. 
 
10.Keep your work area clean and free of clutter. 
 
11.Keep your work area well lit. 
 
12.NEVER operate motor in areas exposed to 

flammable or explosive liquids or gases! The 
motor brushes spark during operating and 
could ignite fumes. 

 

 13.DO NOT allow children or people other 
than the operator to handle power cables, 
extension cords or the equipment. 

 
14.DO NOT allow children or people other 

than the operator to handle power cables, 
extension cords or the equipment. 

 
15.DO NOT allow non-essential personnel or 

visitors in the work area. 
 
16.Wear protective clothing when operating 

equipment. Goggles or safety glasses will 
protect against eye damage caused by 
flying debris. 

 
17.DO NOT force tool. Use the correct tool for 

which it is designed. 
 
18.NEVER allow untrained personnel to 

operate or service the equipment. 
 
19.Maintain tools with care. Keep vibrator unit 

clean for better and safer performance. 
Inspect motor cord periodically and if 
damaged, have it repaired by an authorized 
service facility. 

 
20.NEVER use the motor with a defective 

switch. If the switch does not turn the motor 
"ON" or "OFF", have it repaired by an 
authorized service facility before using the 
motor. 

 
21.Replace worn or damaged parts with 

replacement parts designed and 
recomended for use by INDUSTRIAS 
TECHNOFLEX S.A. 

 
22.Any servicing, other than that covered in 

this instruction manual, should be 
performed by an authorized INDUSTRIAS 
TECHNOFLEX S.A Service Representative. 

 
23.NEVER operate the machine outside the 

using are; operate the machine in 
flammable environment is forbidden. 

 
 

Save these instructions! 
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Pos. Código / Code Descripción Description Cantidad / Qty 

1 908001 Tornillo M12x20 Bolt M12x20 2 

2 908002 Arandela muelle M12x20 Spring washer 12 2 

3 908003 Arandela profunda Deep washer 2 

4 908004 Goma rueda trasera Rubber wheel (rear) 2 

5 908005 Indicador Indicator 1 

6 908006 Cojinete y soporte Bearing & bracket 2 

7 908007 Arandela muelle 12 Spring washer 12 8 

8 908008 Tornillo M12 Bolt M12 8 

9 908009 Soporte ruedas Wheel rack module 1 

10 908010 Tuerca 12 Nut 12 1 

11 908011 Arandela muelle 12 Spring washer 12 1 

12 908012 Arandela 12 Washer 12 1 

13 908013 Tornillo M12x120 Bolt M12x120 1 

14 908014 Placa base Base assy 1 

15 908015 Tuerca M12 Nut M12 4 

16 908016 Arandela muelle 12 Spring washer 12 4 

17 908017 Arandela Washer 12 4 

18 908018 Tornillo M12 Bolt M12 4 

19 908019 Goma rueda frontal Rubber wheel (front) 2 

20 908020 Arandel profunda Deep washer 2 

21 908021 Arandela muelle 8 Spring washer 8 2 

22 908022 Tornillo M8x22 Bolt M8x22 2 

23 908023 Disco protección Blade guard 1 

24 908024 Arandela 10 Washer 10 1 

25 908025 Tornillo M10 Bolt M10 1 

26 908026 Tuerca M10 Nut M10 1 

27 908027 Arandela 10 Washer 10 1 

28 908028 Tornillo Screw 1 

29 908029 Tornillo M10x25 Bolt M10x25 1 

30 908030 Arandela Washer 1 

31 908031 Arandela muelle 10 Spring washer 10 1 

32 908032 Polea Pulley 1 

33 908033 Cojinete y soporte Bearing & bracket 2 

34 908034 Llave 8x38 Key 8x38 1 

35 908035 Eje principal Principal axis 1 

36 908036 Pasador C6 Pin C6 1 

37 908037 Tuerca Nut M8 1 

38 908038 Disco brida interno Blade flang (inner) 1 

39 908039 Pasador Pin 1 

40 908040 Disco Blade 1 

41 908041 Disco brida externo Blade flang (out) 1 

42 908042 Tuerca Nut 1 

43 908043 Llave Key 1 

44 908044-1 Polea motor diesel Engine pulley for diesel 1 

 908044-2 Polea motor Honda Engine pulley for Honda 1 

 908044-3 Polea motor Robin Engine pulley for Robin 1 

45 908045-1 Correa SPA-GB11544 Diesel V-belt SPA-GB11544 diesel 1 

 908045-2 Correa SPA-GB11544 Gasolin V-belt SPA-GB11544 petrol 1 

46 
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Pos. Código / Code Descripción Description Cantidad / Qty 

47 908047 Placa base motor Base assy. for engine 1 

48 908048 Tornillo M10x30 Bolt M10x30 8 

49 908049 Arandela muelle 10 Spring washer 10 8 

50 908050 Arandela 10 Washer 10 8 

51 908051 Tuerca M12 Nut M12 3 

52 908052 Arandela 12 Washer 12 1 

53 908053 Tornillo M12x45 Bolt M12x45 1 

54 908054 Puntero Pointer 1 

55 908055 Tornillo M12x110 Bolt M12x110 1 

56 908056 Tuerca Nut 1 

57 908057 Arandela 12 Washer 12 1 

58 908058 Rueda puntero Pointer wheel 1 

59 908059 Tuberia de plastico Plastic pipe 3 

60 908060 Tuberia en “T” Tee pipe 1 

61 908061 Válvula grifo Cock 2 

62 908062 Codo Elbow bend 1 

63 908063 Tuerca Nut 1 

64 908064 Tuerca Nut 1 

65 908065 Codo Elbow 1 

66 908066 Depósito de agua Water tank 1 

67 908067 Cable accelerador Throttle cable 1 

68 908068 Maneta accelerador Throttle control 1 

69 908069 Empuñadura manillar Handle bar grip 2 

70 908070 Palanca Handle lever 2 

71 908071 Cubierta depósito Tank cover 1 

72 908072 Boca de inyección Injection mouth 1 

73 908073 Tornillo M10 Bolt M10 4 

74 908074 Tornillo M10 Bolt M10 4 

75 908075 Fijación Knob 3 

76 908076 Llave inglesa Wrench 1 

77 908077 Tornillo M8x30 Bolt M8x30 1 

78 908078 Arandela muelle 8 Spring washer 8 1 

79 908079 Arandela 8 Washer 8 1 

80 908080 Soporte Board plug 1 

81 908081 Soporte orientción Orientation board 1 

82 908082 Arandela 10 Washer 10 2 

83 908083 Arandela muelle 8 Spring washer 8 2 

84 908084 Tornillo M10 Bolt M10 2 

85 908085 Arandela 8 Washer 8 1 

86 908086 Arandela muelle 8 Spring washer 8 1 

87 908087 Tornillo M8x20 Bolt M8x20 1 

88 908088 Palanca elevación Manual raise/lower assy. 1 

89 908089 Tuerca Nut 1 

90 908090 Tornillo M6x10 Bolt M6x10 1 

91 908091 Tornillo Screw 1 

92 908092 Cojinete y soporte Bearing & Bracket 1 

93 908093 Tuerca M10 Nut M10 1 

94 908094 Soporte Bracket 1 

95 908095 
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INDUSTRIAS TECHNOFLEX, S.A. 
 
C/Josep Pujol, s/n. esq. Ctra. d’Ullastrell s/n 
Apartado de correos, 43 
E-08191 RUBÍ (Barcelona)-SPAIN 
 
Tel. (+34) 93 588 53 37 
Fax (+34) 93 697 37 54 
e-mail: technoflex@ficosa.com 
Internet: http://www.technoflex.es 
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